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ZNO
            

FRESATRICE MEDIA
PER TRATTORI DA 45-120 HP

ZNO ROTARY TILLER MEDIUM - TRACTORS FROM 45-120 HP
ZNO BODENFRÄSE - TRAKTOREN VON 45-120 HP
ZNO FRESA MEDIANA - TRACTORES DE 45-120 HP
ZNO FRAISE MOYENS - TRACTEURS DE 45-120 HP

Standard equipment
Trasmissione laterale a ingranaggi in bagno d’olio
Side transmission oil immersed
Seitenantrieb mit Zahnrädern im Ölbad
Transmisión lateral a engranajes en baño de aceite
Transmission latérale aux engrenages en bain d’huile

Z
N

O

On request
Kit molle portellone
Kit springs rear hood
Satz Federn Heckklappe
Kit muelle para puerta
Kit ressorts porte arrière

H = 700 mmT-80+FR540 rpm

Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Cardano T-80 con frizione
• Attacco universale a 3 punti di 

II cat.
• Gruppo trasmissione 540 giri/min
• Trasmissione laterale a ingranaggi 

in bagno d’olio
• Rotore a 6 zappe elicoidali per 

� angia
• Slitte regolabili in profondita o 

rullo posteriore
• Cofano livellamento posteriore 

regolabile con catena
• Regolazione rullo con perni 

laterali
• Protezioni antinfortunistiche 

conformi alla normativa CE

• PTO shaft T-80 with friction
• Universal 3-point linkage cat. II
• 540 rpm transmission unit
• Side transmission oil immersed
• Rotor with 6 helical hoes per 

� ange
• Depth adjustable skids or rear 

roller
• Adjustable rear bonnet with 

chain
• Roller adjustment with side 

pins
• Protective equipment as per EC 

safety rules

• Gelenkwelle T-80 mit 
Rutschkupplung

• Anbaubock Kat. II
• 540 U/min Übertragung Gruppe
• Seitenantrieb mit Zahnrädern 

im Ölbad
• 6 Zinken pro Flansch Kurven
• Kufen verstellbar
• Verstellbare Heckhaube
• Walzenverstellung mit 

Seitenstiften
• Unfallschutz nach EU-

Vorschriften

• Cardán T-80 con embrague
• Enganche universal a 3 puntos, 

categoría II
• Grupo de transmisión de 540 rpm
• Transmisión lateral a engranajes 

en baño de aceite
• Rotor con 6 cuchillas helicoidales 

por soporte
• Patines o rodillo trasero para 

regular la profundidad de trabajo
• Puerta trasera niveladora 

regulable con cadena
• Regulación del rodillo con 

pasadores laterales
• Protecciones de seguridad de 

acuerdo con la norma CE

• Cardan T-80 avec embrayage à 
friction

• Attelage universel 3 points cat. II
• Gr. de transmission 540 tr/min
• Transmission latérale aux 

engrenages en bain d’huile
• Rotor à 6 couteaux hélicoïdales 

pour � ange
• Réglage profondeur par patins ou 

rouleau arrière
• Porte arrière nivelleuse réglable 

avec chaîne
• Réglage des rouleaux avec 

goupilles latérales
• Protections de securité aux 

normes CE

 mod. cod.  type HP kg cm cm cm nr (6×)

ZNO 165 1003916

Versione con slitte
Skids version

Version mit Kufen
Versión con patines
Version avec patins

45 - 80 509 178 163 27 7
ZNO 185 1003917 50 - 90 551 200 185 27 8
ZNO 205 1003918 50 - 90 599 222 207 27 9
ZNO 230 1003919 60 - 100 649 245 230 27 10
ZNO 250 1003920 70 - 100 700 267 252 27 11
ZNO 280 1003921 80 - 110 875 290 275 27 12
ZNO 300 1003922 90 - 120 920 313 298 27 13

Standard equipment

Z
N

O

On request
Kit molle portellone
Kit springs rear hood
Satz Federn Heckklappe
Kit muelle para puerta
Kit ressorts porte arrière
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ZNO
            

FRESATRICE MEDIA
PER TRATTORI DA 45-120 HP

ZNO ROTARY TILLER MEDIUM - TRACTORS FROM 45-120 HP
ZNO BODENFRÄSE - TRAKTOREN VON 45-120 HP
ZNO FRESA MEDIANA - TRACTORES DE 45-120 HP
ZNO FRAISE MOYENS - TRACTEURS DE 45-120 HP

Z
N

O

 mod. cod.  type HP kg cm cm cm nr (6×)

ZNO 165 1003923

Rullo a gabbia
Cage roller
Stabwalze
Rodillo de jaula
Rouleau barre

45 - 80 645 178 163 27 7
ZNO 185 1003924 50 - 90 689 200 185 27 8
ZNO 205 1003925 50 - 90 739 222 207 27 9
ZNO 230 1003926 60 - 100 792 245 230 27 10
ZNO 250 1003927 70 - 100 845 267 252 27 11
ZNO 280 1003928 80 - 110 1015 290 275 27 12
ZNO 300 1003929 90 - 120 1060 313 298 27 13
ZNO 165 1003930

Rullo a spuntoni
Spikes roller
Stachelwalze
Rodillo de púas
Rouleau à pointes

45 - 80 666 178 163 27 7
ZNO 185 1003931 50 - 90 710 200 185 27 8
ZNO 205 1003932 50 - 90 761 222 207 27 9
ZNO 230 1003933 60 - 100 814 245 230 27 10
ZNO 250 1003934 70 - 100 868 267 252 27 11
ZNO 280 1003935 80 - 110 1045 290 275 27 12
ZNO 300 1003936 90 - 120 1080 313 298 27 13
ZNO 165 1003937

Rullo a spirale
Spiral roller
Spiralwalze
Rodillo de espiral
Rouleau spirale

45 - 80 708 178 163 27 7
ZNO 185 1003938 50 - 90 752 200 185 27 8
ZNO 205 1003939 50 - 90 804 222 207 27 9
ZNO 230 1003940 60 - 100 858 245 230 27 10
ZNO 250 1003941 70 - 100 913 267 252 27 11
ZNO 280 1003942 80 - 110 1070 290 275 27 12
ZNO 300 1003943 90 - 120 1120 313 298 27 13
ZNO 165 1003944

Rullo Packer 
Packer roller 
Packerwalze 
Rodillo packer
Rouleau packer

45 - 80 714 178 163 27 7
ZNO 185 1003945 50 - 90 757 200 185 27 8
ZNO 205 1003946 50 - 90 810 222 207 27 9
ZNO 230 1003947 60 - 100 863 245 230 27 10
ZNO 250 1003948 70 - 100 920 267 252 27 11
ZNO 280 1003949 80 - 110 1085 290 275 27 12
ZNO 300 1003950 90 - 120 1130 313 298 27 13

cod. A richiesta On request Auf Anfrage Opcionales Sur demande

2051379 Kit rompitraccia 
(
Kit rompitraccia 
(
Kit rompitraccia 
a coppia)

Trace breaking kit
(
Trace breaking kit
(
Trace breaking kit
per couple)

Bausatz zum Brechen von 
Spuren (pro Paar )

Kit borrahuellas
(por pareja)

Kit e� aceur de traces
(par couple)

2051380 Cambio 4 velocità
540 giri/min (manuale)

4-speed  gearbox
540 rpm (manual)
4-speed  gearbox
540 rpm (manual)
4-speed  gearbox 4-Gang-Getriebe

540 U/min (Handbuch)
4-Gang-Getriebe
540 U/min (Handbuch)
4-Gang-Getriebe Cambio 4 velocidad

540 rev/min (manual)
Boîte de vitesses à 4 vitesses
540 tr/min (Manuel)

2051386 Kit protezione antisassi Stone protection kit Stein-Schutz-Kit Kit protección anti piedras Kit protection anti-pierres

2051382 Kit molle portellone Kit springs rear hood Satz Federn Heckklappe Kit muelle para puerta Kit ressorts porte arrière

2051383 Coppia ruote anteriori Set of 2 front wheels Set mit 2 Vorderrädern Kit de 2 ruedas delanteras Couple des roues avant

2051385 Attacco rapido 2° punto Two-point rapid hitch Zweipunkt-Schnellkupplung Enganche rápido de dos puntos Attelage rapide 2ème point

Kit seminatrice  ZSM-1 Seeder kit ZSM-1 Sämaschinensatz ZSM-1 Kit de sembradora ZSM-1 Kit semoir ZSM-1 pag. 280

Kit seminatrice ZSM-3 Seeder kit ZSM-3 Sämaschinen-Kit ZSM-3 Kit de sembradora ZSM-3 Kit semoir ZSM-3 pag. 282

(*) a zappa    (*) per blade    (*) pro Messer    (*) por cuchilla    (*) par couteau

cod. Ricambi Spare parts Ersatzteile Recambios Pièces de rechange

5130044 Cardano T-80 con bullone di sicurezza PTO shaft T-80 with safety bolt Gelenkwelle T-80 mit Sicherungsbolzen Cardán T-80 con bulón de seguridad Cardan T-80 avec boulon de sécurité
5300704 Vite zappetta fresatrice M14×1,5 Screw hoes M14×1,5 Schraube M14×1,5 für Zinken Tornillo M14×1,5 para cuchillas Vis M14×1,5 pour couteau
5323016 Dado M14×1,5 zappetta fresatrice Bolt M14×1,5 hoes Mutter M14×1,5 für Zinken Tuercas M14×1,5 para cuchillas Boulon M14×1,5 pour couteau
5331019 Grower zappetta fresatrice Grower hoes Grower für Zinken Arandela grower Grower pour couteau
5350244 Zappetta curva destra Hoes right Messerzinken rechts Cuchilla cavadora derecha Couteau droit
5350245 Zappetta curva sinistra Hoes left Messerzinken links Cuchilla cavadora izquierda Couteau gauche




